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Parceria

Na Suíça, os casais podem viver juntos em diferentes constelações. Os casais podem casar ou coabitar juntos.

Há muitas maneiras de viver juntos na Suíça. 

Formulários de candidatura e folhetos para cidadãos suíços

Importante para o reagrupamento familiar

O que é preciso para casar na Suíça?
Para se casar, você e sua futura esposa ou marido devem atender aos seguintes requisitos:

Se você não tem cidadania suíça, você precisará de um visto de entrada para se casar na Suíça, dependendo do seu país de origem. Se cumprir
todos os requisitos, pode registar-se na  do seu local de
residência.

Informações sobre o processo de casamento

Ambos devem ter pelo menos 18 anos.●●

Ambos devem ser capazes de julgar.●●

Você não pode já ser casado ou estar em uma parceria registrada.●●

Zivilstandsamt ( O cartório certifica nascimentos, casamentos, parcerias e óbitos)

Konkubinat: O que isso significa?
Se você mora junto como um casal e não é casado, então isso é chamado de 

. Isto aplica-se tanto aos casais heterossexuais como aos casais homossexuais. Não há regras especiais para a convivência.

A protecção jurídica de um casamento ou de uma parceria registada não se aplica neste caso. Se desejar, pode celebrar um contrato que regule a
sua provisão de reforma e herança.

Konkubinat ( Um casal vive junto de forma semelhante a um
casamento.)

Casais e famílias binacionais
Casais binacionais fazem parte do cotidiano na Suíça, mas ainda são tratados como um caso especial. Viver com uma mulher ou um homem de
outro país às vezes pode ser complicado – especialmente se você quiser se casar.

Se você se casar com um cidadão suíço, você não receberá automaticamente a cidadania suíça. No entanto, você pode passar por um
procedimento simplificado de naturalização.

O  está autorizado a verificar se 
 . Este é o caso se você só está se casando para contornar as regras de residência. 

 

Informações sobre o processo de casamento

Zivilstandsamt ( O cartório certifica nascimentos, casamentos, parcerias e óbitos) Scheinehe ( casamento
fictício / casamento apenas para vantagem legal)

Cantão de St.Gallen - Formulários e folhetos  deutsch

Envio de Contra-Candidatura Online  deutsch

Parcerias entre pessoas do mesmo sexo
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https://www.hallo.sg.ch/pt.html
https://www.hallo.sg.ch/pt/zusammenleben.html
https://www.hallo.sg.ch/pt/zusammenleben/familien.html
https://www.hallo.sg.ch/pt/zusammenleben/familien/heirat-geburt-todesfall.html
https://www.hallo.sg.ch/pt/zusammenleben/familien/heirat-geburt-todesfall.html
https://www.sg.ch/sicherheit/einreise-aufenthalt-ausreise/bewilligugnen_schweizer.html
https://eportal.sg.ch/Pages/Services/Detail.aspx?id=1046


Conflitos na parceria
Se houver conflitos na parceria ou na família, você tem a opção de obter ajuda de um centro de aconselhamento.

O apoio às vítimas oferece aconselhamento gratuito para:

-Ameaça - Violência na família -Violência doméstica

-Lesão corporal -Tráfico de pessoas -Assalto

- Abuso sexual -Perseguindo -Matança

-Estupro -Acidentes de trânsito -Casamento forçado

- e outros incidentes   

Informações em diferentes idiomas

Mais informações podem ser encontradas aqui

Na Suíça, pessoas do mesmo sexo podem se casar.

Até pouco tempo atrás, só era possível ter a parceria oficialmente registrada. Se você mora em uma parceria registrada, agora também pode
convertê-la em casamento.

O "casamento para todos" agora abre muito mais oportunidades para casais do mesmo sexo, por exemplo:

 

Plataforma de informação para casais do mesmo sexo

vocês podem adotar uma criança juntos●●

há uma posição melhorada no caso de créditos sucessórios mútuos●●

naturalização facilitada é possível●●

tem direito a uma pensão de viuvez AHV ou a uma pensão de viuvez AHV●●

Casais de mulheres casadas podem usar medicina reprodutiva.●●

Ajuda às vítimas
A violência é proibida - na parceria e na família. Isso inclui até ameaças. Não espere até sofrer violência pela 2ª vez. Denuncie o incidente
imediatamente.

Entre em contato com o Cantão de St.Gallen: Tel. 071 227 11 00

Ucraniano  ukrainisch

Russo  russisch

Português  portugiesisch

Espanhol  spanisch

Turco  türkisch

Albanês  albanisch

Sérvio/Bósnio  serbisch/bosnisch

Croata  kroatisch

Tâmil  tamilisch

Árabe  arabisch

Tigrinya  tigrinya

Língua de sinais  Gebärdensprache

Sem violência!
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http://www.pinkcross.ch
https://www.ohsg.ch/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-ukrainian/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-russian/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-portuguese/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-spanish/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-turkish/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-albanian/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-serbian/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-croatian/
https://ch-sodk.s3.amazonaws.com/media/files/Tamil_EN.pdf
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-arabic/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/en/brief-information-victims-support/information-tigrinya/
https://www.opferhilfe-schweiz.ch/de/kurzinformationen-uber-die-opferhilfe/gebardensprache/
https://www.hallo.sg.ch/pt/zusammenleben/leben-in-st-gallen/alltags-regeln.html#keineGewalt


Separação ou divórcio
Em caso de separação ou divórcio, você deve estar bem informado e procurar aconselhamento. Dependendo da sua nacionalidade e autorização de
residência, há consequências ao abrigo da lei de migração se já não viver com o seu parceiro.

Casamento forçado
Noivado, casamento, divórcio: todas as pessoas têm os mesmos direitos na Suíça. Você pode decidir por si mesmo se e com quem quer se casar e
se quer se divorciar.

O casamento forçado também ocorre na Suíça. Denuncie um caso desses.

 

Você pode encontrar ajuda nos seguintes locais:

Apoio à Vítima SG-AR-AI | Telefone 071 227 11 00 | info@ohsg.ch | www.ohsg.ch

Centro de Proteção à Criança, Aconselhamento | 071 243 78 02 | info.ksz@kispisg.ch | www.kszsg.ch

Abrigo para Mulheres | 071 250 03 45 | info@frauenhaus-stgallen.ch - Brasil | www.frauenhaus-stgallen.ch  |  24 horas

Polícia Cantonal | info.kapo@kapo.sg.ch

Escritório de Casamento Forçado | www.zwangsheirat.ch

Violência contra a mulher e violência doméstica
Muitas mulheres que sofrem violência muitas vezes permanecem em silêncio por muito tempo.

Exemplos de violência doméstica:

Obtenha ajuda e dirija-se a um centro de aconselhamento se tiver sido vítima de violência.

Você será informado sobre as opções legais e será apoiado em etapas posteriores. Se você estiver em risco, você e qualquer pessoa afetada
receberão ajuda para se proteger. Se necessário, será feito contato com a polícia e o judiciário ou outros especialistas e autoridades.

 

Ajuda:

Apoio às Vítimas | Telefone 071 227 11 00 | info@ohsg.ch | www.ohsg.ch

Centro de Proteção à Criança, Aconselhamento | 071 243 78 02 | info.ksz@kispisg.ch | www.kszsg.ch

Abrigo para Mulheres | 071 250 03 45 | info@frauenhaus-stgallen.ch - Brasil | www.frauenhaus-stgallen.ch  |  24 horas

Polícia Cantonal | info.kapo@kapo.sg.ch

insultar, ameaçar, intimidar ou humilhar●●

bater, chutar, asfixiar ou arremessar objetos●●

coação a atos sexuais●●

Trance em casa●●

Controlar ou proibir o contato com familiares e amigos●●

controlar ou proibir●●

para forçá-los a se casar●●

para tirar os salários●●

Consequências do direito da migração em caso de separação
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http://www.ohsg.ch/
http://www.kszsg.ch/
http://www.frauenhaus-stgallen.ch/
http://www.zwangsheirat.ch/
http://www.ohsg.ch/
http://www.kszsg.ch/
http://www.frauenhaus-stgallen.ch/


Pontos de contacto
Encontre o ponto de contacto, aconselhamento ou autoridade certo na sua área: Pontos de contacto

Obteve a sua autorização de residência através do reagrupamento familiar? Neste caso, a condição é que vivam juntos como casal (exceção
UE/EFTA). 

A autorização de residência para si e para os seus filhos também pode ser prorrogada sem convivência se:

Você pode precisar deixar a Suíça se:

 

Cidadãos da UE/EFTA

Sob certas condições, não é necessário que você viva com seu parceiro. No entanto, se estiver claro para ambos que você está se separando ou se
divorciando, então você deve solicitar uma autorização de residência para si mesmo.

Isso é possível se você puder provar que tem um emprego ou bens suficientes para viver na Suíça.
 

Mais informações sobre a dissolução do casamento ou da união estável

O seu casamento ou parceria registada durou pelo menos 3 anos●●

os critérios de integração foram cumpridos com êxito●●

existem  razões pessoais importantes para uma separação (por exemplo , violência doméstica, os filhos comuns vivem aqui ou o
regresso ao país de origem não é razoável)

●●

são casados há menos de 3 anos●●

são dependentes da assistência social●●

não têm o nível exigido de proficiência no idioma●●

© 2024 Informationsplattform für Zugewanderte im Kanton St.Gallen
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https://www.hallo.sg.ch/pt/zusammenleben/familien/familiennachzug.html
https://www.binational.ch/informationen/aufloesung-der-ehe-oder-partnerschaft/#Scheidung
https://www.hallo.sg.ch/pt/beratung-kontakte/kontakte.html
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